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LESSON NOTES
Lower Intermediate S2 #22

Mo’ Money, Mo’ Problems 2
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10.

UKETSUKE:

Sore de wa, kochira no méshikomi yoshi ni go-kinyl kudasai.

TAIGA: Hai. (Karikarikarikari) Kore de daijobu desu ka.

UKETSUKE: Arigatd gozaimasu. Honjitsu, o-ikura go-nyUkin nasaimasu ka.

TAIGA: E? O-kane ga hitsuyo na no?

UKETSUKE: lkura demo kekkd desu. 1-en demo kekko desu.

TAIGA: Fan. Ja, 2-en nyukin shimasu.

UKETSUKE: Kashikomarimashita. Y0i ga dekimashita ra, o-namae o o-yobi
itashimasu no de, shosho o-machi kudasai.

UKETSUKE: Torabatake-sama. Torabatake Taiga-sama.

TAIGA: Hai. Taiga to yonde kudasai.

UKETSUKE: (Kohon) Kochira ga, Torabatake Taiga-sama no tsucho de
gozaimasu. Kyasshu kado wa 1-sha-kan kara to-ka go ni, go-jitaku
ni o-okuri itashimasu. Sore kara, kore wa soshina de gozaimasu.

- TAIGA: Domo. A, so da. Kore, boku no meishi desu. Yokatta ra, méru ka
denwa kudasai. Ja mata. (chu) Bai.
~ UKETSUKE: Nan da? Are? Baka nano ka?
ENGLISH

RECEPTIONIST: All right, then. Please fill out this form.
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> TAIGA: OK. (filling out the paper) Is this correct?

5. RECEPTIONIST: Thank you, sir. How much would you like to deposit today?

4. TAIGA: What? Do you need money?

5. RECEPTIONIST: It doesn't have to be much. Even one-yen is fine.

5. TAIGA: Well... In that case, I'll putin 2 yen.

7. RECEPTIONIST: Thank you sir. I'll call your name when everything is ready. So
please be seated.

s. RECEPTIONIST: Mr. Torabatake? Mr. Taiga Torabatake?

9. TAIGA: Yes. Please call me Taiga.

10. RECEPTIONIST: (Hem) Here is your passbook, sir. Your cash card will be sentto
your home address in a week or 10 days. And here is a small
present for you.

11 TAIGA: Thanks. Oh! Here is my business card. Please give me a call or e-
mail. See ya! (Blows a kiss)

12 RECEPTIONIST: What is that? Is he crazy?

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
splendid, nice,well
2513 (Eh baka stupid, fool, idiot

=2y SHULL meishi business card




humble present,

8k TLd soshina small present
BS U< jitaku home, one's house
Frwvraihn—F FTroLwh—& kasshukado bank cash card
i D554&5 tslichd bankbook
AE [CwDEA nyakin deposit, payment
EH UiAH IR E5LCHESL maoshikomi yoshi application form
entry, filling in of
;LA Tl D kinyd forms

SAMPLE SENTENCES

BRBLEDELONESCcTVF LT

Kekkéna mono o arigatd gozaimashita.

Thank you for the nice gift.

#(I. THBE] E\hnhT, Borlz,

Boku wa, "baka" to iwarete, okotta.

| was angry to be said "an idiot."

CHBENHBEESEHXITTI,

Go-jitaku no o-denwa bangé o oshiete kudasai.

Please tell me your home phone number.

GRAMMAR

(i) go-nylkin nasaru (CAEIEL T D)

This is the honorific version of "nytkin suru" (AE 9 D) to show respect to the person who
is doing something. The structure of "go-nydkin nasaru"(C A FEEL S B) is "polite prefix go
+ nyGkin (stem of nydkin suru) + nasaru." &< 3 is a honorific form of suru (9 3; to do).
So, complex verbs with suru (9 B) like ryoké suru (fkT9 B, to travel) or riyd suru (RIFAS
B; to use) usually come in this kind of honorific expression as in "go-ryoké nasaru" (CHR{T
L& D) or "go-riyé nasaru" (CRIAEE D).

Some verbs have go (C) and others have o () as a polite prefix. As a general rule, it is
said that o (&) precedes words of Japanese origin or words commonly used in daily life,



whereas go (C) precedes words of Chinese origin. However this rule has many exceptions.
In the case of complex verbs with suru, many of them are Chinese origin words, so you can
see go-- nasaru(C ~7 & 3) much often than o-- nasaru (& ~7&E B).

Today's Examples:

PV SCAERETVNETIH,

LB CICW DITAETVNITH,

How much would you like to deposit today?

Also, "o + masu stem of a verb + ni naru (& + Verb masustem + [C7TED)" is another
formation of an honorific expression as in "o-machi ni naru (BB (CTLD)" which is the
honorific form of matsu (¥ D; to wait).

Formation:

* &/ +Verb masustem +LET D

F%7T 9 B (ryokoé suru; to travel) CHRITIES B
AT B(shuppatsu suru; to leave) CHFELITD
58 L 9 3 (hikkoshi suru; to move) HEIBL LTS

* & +Verb masustem + [C7TLD

BA3(taberu; to eat) HBEARI(ICESD

& < (kiku; to listen) HETICED

Please note that the Class Ill verbs like suru (9 ®) or kuru (ED) or verbs whose masu stem
is one syllable don't have this honorific expression form of "o(d3) + Verb masu stem + ni
naru (IC7&£3)" but they have a special honorific forms as follows:

9 D (suru; to do) £E 3 (nasaru)
¥ 3 (kuru; to come) L5 2L 3 (irassharu)
L3S (iru; tobe) L5 D U3 (irassharu)

B3 (miru; to see) CEBI(Z7ES (go-ran ninaru)




B (neru; tosleep) BRI CTED (0-yasumi ni naru)

Examples:

BERE. ARFICCHFELITOVTTH,
Ashita wa, nan-ji ni go-shuppatsu nasaimasu ka?
What time are you going to leave tomorrow?

BRETOXW/NRXZE CRIALETVEIH?
Eki made no ségei basu o go-riyd nasaimasu ka?
Are you going to use the shuttle service to the station?

CCTCHEFBICEDE TN,
Koko de o-machi ni narimasu ka.
Are you going to wait here?

HAHEZ HEAH CIEDETITH,
Nihonshu o o-nomi ni narimasu ka.
Would you like to drink Japanese sake?

(ii) O-yobi itashimasu. (BIEUWLWzZLET ., )

"O-yobi itashimasu. " (BIEO ULz UE T, )isthe humble variant of yobu (E3Y) which is
the expression to put the speaker's action in a lower position to show respect to the
receiver of the action. The structure of "o-yobi itashimasu." (BIEOWZLE T, )is

"polite prefix "o0" + yobi (masu stem of yobu) + itashimasu (masu form of itasu)." Itasu (L)
129 is a humble form of suru (9 ). Like the case mentioned above in (i), some verbs
have go (C) and others have o (8)" as a polite prefix.

Just formation of "go/o (C/&) + Verb masu stem + suru (9 3)" using suru (9 ) instead
of itasu (L\TZ9) is a humble expression. Of course, using itasu (L\f297) would be more
polite than just using suru (9 ®).

Today's Examples:

HRAZESFUCVELE T,
PEFREHITLELET,

I'll call your name.
FryvYaA—RECHBLCHEODVELET,
FrwIaN—RESCRLICEHLODVELET.

Your cash card will be sent to your home address.



Formation:

* O/EH +Verb masustem + UL\fc 9 /9D

ZMA9 B (annai suru; to show) CER VY /TB
&9 B (rennraku suru; to contact) C &g L\ e I/I B
3% 3 (okuru; to send) HED VI /TB
# 2 B (oshieru; to teach) HBZ VI /TB

Examples:

HPHWEEIT CEALLFI/LET,

O-heya made go-annai itashimasu/shimasu.
I'll show you the room.

BEENSDIEEZ HIx LWeLEIT/LET,
Sakurai-sama kara no dengon o o-tsutae itashimasu/shimasu.
I'll tell you a message from Mr. Sakurai.

ABOKDOSEREE IDED PFAOUVELEI/LET,
Taniguchi-sama no go-katsuyaku o kokoro yori o-inori itashimasu/shimasu.
Mr. Taniguchi, | sincerely wish you success.



